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　この3つの単母音は、いずれも喉を開いて口の中の空間を広く保つよう
にしましょう。また、発音練習の際は姿勢を正して行いましょう。そのほ
うが声も通りやすく、正しいフォームの確認が可能になります。

a		「ア」よりも口を縦に大きく開け、喉を開いて声を出す（喉を開くこ
とで舌の根元が下がり、声が通りやすくなる）。

o  「オ」よりも口をやや丸めて声を出す。この時、唇をすぼめすぎない
ように注意する（“u” と区別が付きにくくなるため）。

e  口を半開きにしてリラックスし、喉を開く。気道・声道は確保した
状態にし、声を絞り出すイメージで発声する。「エ」とは全く異なる
音なので注意。

啊　ā　あ、ああ（軽い驚きや感嘆を表す）
哦　ò　ああ、なるほど（合点や納得などを表す）
饿　è　空腹である

母音

01 単母音①　a  o  e

a	[a]	

o	[o]	

e	[ɤ]	

中国語は日本語やローマ字読みの発音とは異なります。写真やイラストを確
認し、音声をよく聞いて真似しましょう。

＊�母音の場合、イラストの赤い部分は舌の盛り上がる部分です。
＊［　］内は国際音声記号（IPA）です。IPAによるピンイン表記は、諸説ある場合
があります。

音声 001
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数字①／数字②

数字②
（3 桁以上）

　3桁以上の数字には日本語と異なる表記もありますが、まずは大きな桁
と日本語と同じ表記の場合を紹介します。

百
bǎi

千
qiān

万
wàn

亿
yì

兆
zhào

百 千 万 億 兆

三
sānbǎi

百 二
èrshiyī
十一

             321

九
jiǔshibā
十八 万

wàn
 七

qīqiān
千 六

liùbǎi
百 五

wǔshisì
十四

                           987,654

「億」の簡体字は“亿”。日本語と異なる 3桁以上の数字は次ページ以降で紹介。

数字①
（1 ～ 99）

　「1」から「99」までは日本語と同じ表記で表せます。

一
yī

二
èr

三
sān

四
sì

五
wǔ

1 2 3 4 5

六
liù

七
qī

八
bā

九
jiǔ

十
shí

6 7 8 9 10

十
shíyī
一 十

shí’èr
二 … 二

èrshí
十

11 12 20

二
èrshiyī
十一 二

èrshi’èr
十二 … 九

jiǔshijiǔ
十九

21 22 99

“二十一” や “九十九” のように数字に挟まれた “十” は軽声で発音します。

隔音記号を
忘れない！

（p.56）

音声 026 音声 027
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中国語の基本はＳＶＯ
　中国語の基本的な文は「主語（S）＋動詞（V）＋目的語（O）」の形になり
ます。“S�V�O”で表せる文には、「SはOへVする」や「SはOをVする」
などがあります。

①　我 去。

中国語の一番単純な文は「主語（S）+動詞（V）」となる。①の場合は主語が“我
（私）” で動詞が “去（行く）” なので、「“我” は “去” する」、つまり「私は行く」
となる。

②　我 去 中国。

②は「主語（S）+動詞（V）+目的語（O）」となる。主語が “我（私）”、動詞が “去
（行く）”、目的語が“中国（中国）”�なので、全体で「“我”は “中国”へ “去”する」、
つまり「私は中国へ行く」となる。

　中国語の基本は「S�V�O」ですが、語順がすべて英語と同じという
わけではありません。例えば「私は明日、中国へ行きます」は “明天

我去中国” となり、動作が行われる時間が動詞より前になっています。
これは日本語と似ていますね。なお、p.267 に「主な動詞」の一覧が
ありますので、参考にしてみてください。

Step

01 動詞述語文
主語＋動詞（＋目的語）

① 我
Wǒ

  去
qù.

。
����������������私�������������行く
                S（主語）         V（動詞）

私は行きます。

② 我
Wǒ

  去
qù

  中
Zhōngguó.

国。
���������������私�������������行く���������������中国
               S（主語）           V（動詞）             O（目的語）

私は中国へ行きます。

去　qù　 動　行く

中国　Zhōngguó　名　中国

吗　ma　助　～か

不　bù　副　～でない、～しない

公司　gōngsī　名　会社

学校　xuéxiào　名　学校

公园　gōngyuán　名　公園

吃　chī　動　食べる

面包　miànbāo　名　パン

肉包子　ròubāozi　名　肉まん

来　lái　 動　来る

日本　Rìběn　名　日本

地名や固有名詞の
ピンインは先頭を
大文字にする

音声 051

音声 050
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主な簡体字
日本
文字

中国
文字

日本
文字

中国
文字

日本
文字

中国
文字

日本
文字

中国
文字

日本
文字

中国
文字

日本
文字

中国
文字

児 儿 書 书 門 门 掛 挂 華 华 氷 冰

幾 几 節 节 開 开 標 标 風 风 処 处

機 机 幣 币 関 关 様 样 総 总 圧 压

衛 卫 歳 岁 業 业 郵 邮 慮 虑 応 应

個 个 夢 梦 亜 亚 質 质 護 护 検 检

義 义 車 车 興 兴 線 线 択 择 焼 烧

無 无 東 东 術 术 動 动 報 报 確 确

豊 丰 楽 乐 務 务 経 经 師 师 愛 爱

座 坐 薬 药 録 录 場 场 韓 韩 帯 带

聖 圣 歓 欢
複 /
復 复 傷 伤 勝 胜 熱 热

従 从 対 对 雑 杂 論 论 難 难 満 满

衆 众 隊 队 類 类 価 价 図 图 博 博

傘 伞 漢 汉 備 备 済 济 極 极 海 海

   発 /
髪 发 葉 叶 麗 丽 養 养 樹 树 直 直

龍 龙 聴 听 網 网 芸 艺 種 种 単 单

頭 头 飛 飞 奮 奋 遅 迟 堅 坚 決 决

買 买 気 气 陽 阳 選 选 臨 临 写 写

売 卖 広 广 陰 阴 運 运 塩 盐 辺 边

実 实 産 产 帰 归 遠 远 飲 饮 別 别

為 为 見 见 時 时 園 园 銀 银 画 画

01 挨拶
中国語 ピンイン 日本語

你好！／您好！
Nǐ hǎo! /  
Nín hǎo!

こんにちは！/ 
（敬意を込めて）こんにちは！

你好吗？／我很好。
Nǐ hǎo ma? /  
Wǒ hěn hǎo.

元気？/ 
元気です。

早上好！／晚上好！
Zǎoshang hǎo! /  
Wǎnshang  hǎo!

おはよう！/
こんばんは！

好久不见！ Hǎojiǔ bú jiàn! 久しぶり！

最近怎么样？ Zuìjìn zěnmeyàng? 最近、どう？

吃饭了吗？／还没吃。
Chīfàn le ma? /  
Hái méi chī.

ご飯、食べた？/ 
まだ食べてない。

谢谢！／不客气！ Xièxie! / Bú kèqi! ありがとう！/ 遠慮しないで！

不好意思。／没事。
Bù hǎoyìsi. /  
Méi shì.

すみません。/ 
なんてことないよ。

对不起。／没关系。
Duìbuqǐ. /  
Méi guānxi.

ごめんなさい。/ 
かまいませんよ。

很抱歉。／不在乎。
Hěn bàoqiàn. /  
Bú zàihu.

申し訳ありません。/ 
気にしないよ。

欢迎，欢迎！ Huānyíng, huānyíng! いらっしゃい、いらっしゃい！

谢谢您的招待！ Xièxie nín de zhāodài! お招きいただき、ありがとうご
ざいます！

请进。／请坐。 Qǐng jìn. / Qǐng zuò. どうぞ入って。/ どうぞ座って。

生日快乐！ Shēngrì kuàilè! お誕生日おめでとう！

我走了。 Wǒ zǒu le. もう行くね。

再坐一会儿。 Zài zuò yíhuìr. もう少し、いてください。

向大家问好。 Xiàng dàjiā wèn hǎo. みなさんにどうぞよろしく。

请多保重！ Qǐng duō bǎozhòng! どうぞご自愛ください！

慢走！／晚安！ Màn zǒu! / Wǎn’ān! 気を付けてね！/ おやすみ！

再见！／明天见！
Zàijiàn! /  
Míngtiān jiàn! さようなら！/ 明日ね！

02


